
  זזזזעעעע היבטים לשוניים בפרשת אחרי קדשיםהיבטים לשוניים בפרשת אחרי קדשיםהיבטים לשוניים בפרשת אחרי קדשיםהיבטים לשוניים בפרשת אחרי קדשים
  

  דשים, בהפטרה, ובראשון של אמרק-דקדוקי קריאה בפרשת אחרי

ם א    הקו"ף בקמץ קטן, הרי"ש בשווא נח ואין דגש קל בבי"ת שלאחריה	:בְּקָרְבָתָ֥

ן ב   העמדה קלה בבי"ת להדגיש את הסגול המורה על מיודע	:בֶָּ
נָ֔

נֶת ד דֶשׁ-כְּתֹֽ ד קֹ֝ ד על המילהטעם קדמא 	:בַּ֨   1קדש'-אין לקרוא בטעות 'כתנת בד ,בַּ֨

יד ז   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה	:וְהֱֶ
מִ֤

י-י יֳָ
מַד   יו"ד ראשונה בקמץ גדול	:חַ֛

חֲלֵי יב שׁ-גַּֽ   געיה בגימ"ל	:אֵ֞

ם טז טז : בשתי המילים המ"ם בשוא נח ויש להיזהר מהבלעת האל"ף, לא	:מִטֻּמְאֹת֙ ... טֻמְאֹתָֽ

  מִטּוּמוֹת ולא טוּמוֹתָם

י טז כ   טעם סו"פ האריך את תנועת החי"ת מפתח לקמץ לכן הה"א מנוקדת בסגול	:הֶחָֽ

ַ.  טז כו מְשַׁלֵּ֤ געיה בה"א והמ"ם בשווא נע, אין לחוש לספרים אשר ניקדו שם חטף פתח 	:וְהַֽ

  שאינו אלא להורות על הנעת השווא

  		הסגול המורה על מיודע. העמדה קלה בבי"ת להדגשת	:בֶָּ
שׂ֨וֹר טז כט

ח אֶזְרָ֔ ם : בזקף קטן, ולא גדול.הָֽ טף כפי שמופיע בחלק כ"ף ראשונה בשווא נע ולא בח	׃בְּתוֹכֲכֶֽ

  מהדפוסים

ט... יז ג ט	יִשְׁחַ֝   : החי"ת בפתחיִשְׁחַ֔

תַח-וְאֶל יז ד   על פי רוב מוטעם בגרש	:פֶּ֝

ם-לאֹ יז יב אכַל דָּ֑ ֹ֣ ֹ  טעם נסוג אחור לתי"ו.	:ת אכַ -אל ֹ֥ םי   טעם נסוג אחור ליו"ד	:ל דָּֽ

ר יז יג   2העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע	:בֶָּ
פָֽ

ם	יח ב י ה֥' אֱ:הֵיכֶֽ י טעם טפחא בתיבת	:אֲנִ֖   אֲנִ֖

י	יח ה   3וי"ו קמוצה	:וָחַ֣

ה ... יח ז א תְגַלֵּ֑ ֹ֣ א תְגַלֶּ֖ה		ל ֹ֥  טיפחא: כאשר המילה מוטעמת באתנח הלמ"ד בצירי, וכאשר היא בל

  (טרחא) הלמ"ד בסגול

הּ-מְאָהלְטָ  הכ"ף בקמץ קטן וכן הוא בהמשך פס' כג.	:שְׁכָבְתְּ<֖  יח כ הטי"ת בקמץ קטן, 	:בָֽ

  התיבה מוטעמת בטעם סו"פ בלבד

יר יח כא   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה	:לְהֲַ
בִ֣

הּ יח כג ֖
  	כאן הה"א במפיק. בקדושים כ טז ללא מפיק.	:לְרִבְָ

                                                      
י צדי היחידה, הכוונה היא טעות נפוצה שמקורה ברצון הבלתי מודע מצד הקורא 'לאזן' את מספר ההברות משנ 1

ל הברות משמא 3-הברות מצד ימין (אם נספור את השווא הנע כהברה לצורך העניין) ו 3שהקורא על פי הטעות מקבל 
  משמאל. 2-מימין ו 4כאשר הנכון הוא 

  כן צריך לנקד בברכת כיסוי הדם, לגורסים מילה זו בברכה. 2
  וא.רבים נכשלים בציטוט הפסוק וקוראים וי"ו בש 3



בֶ    הקורא בצירי או במלרע משנה משמעות ,4המילה כולה בסגול	:לתֶּ֥

טַּמְּא֖וּ-אַל יח כד ש להיזהר בקריאתה בחיריק (משקל יהעמדה קלה בתי"ו מפני הגעיה שם, 	:תִּֽ

  סביל בנין התפעל) ולא בשווא (משקל פעיל)

  געיה בוא"ו והבי"ת בשווא נח	:וּֽבְקֻצְרְכֶם֙ 	יט ט

י	יט י 
נִָ֤   ד להדגשת הסגול המסמל מיודעהעמדה קלה בלמ"	:לֶֽ

אתָ 	יט יד י< וְיָרֵ֥   5דגש חזק במ"ם	:מֵּאֱ:הֶ֖

ר	יט טו    הה"א בשווא נח ודגש קל בדל"ת	:תֶהְדַּ֖

יִם יט יט   6לא כִּלָיִם הלמ"ד בשווא נח והאלף קמוצה	:כִּלְאָ֑

שָׁה הה"א בקמץ קטן.	:וְהָפְדֵּה֙  יט כ   שׁי"ן ימנית	:חֻפָּֽ

רֶט יט כח   תשׂי"ן שמאלי	:וְשֶׂ֣

ה יט לא הטי"ת בקמץ קטן, המ"ם בשוא נח כך שהאל"ף תישמע, לא לְטָמָה (ובמבטא 	:לְטָמְאָ֣

  ספרדי: לא לטוֹמה)

ה יט לה   שׂי"ן שמאלית	:וּבַמְּשׂוּרָֽ

אזְנֵי	יט לו ֹ֧ דֶק מ דֶק טעם נסוג אחור למ"ם.	:צֶ֣ יפַת צֶ֛   ור לאל"ףטעם נסוג אח		:אֵ֥

י	כ ג ת פתוחה ודגש חזק טי"	:טַמֵּא֙  ע בחלק ניכר מהדפוסים.בגרשיים ולא ברביע כפי שמופי	:וַאֲנִ֞

  במ"ם, זאת צורת הפועל ולא שם תואר

  העי"ן בשווא נח בשתי התיבות	:הְַ
לֵ֣ם יְַ
לִימוּ֩  כ ד

ים-וְאֶל כ ו   ל הדגשהדל"ת בשוא נע בגל	:הַיִּדְּענִֹ֔

בֶל כ יב   המילה כולה בסגול ובמלעיל, הקורא בצירי משנה משמעות	:תֶּ֥

Hלְרִ 	כ טז ֣
  כאן אין מפיק בה"א	:בְָ

יא כ יז ה-וְהִֽ   7התיבות מוקפות וכך יש לקרוא	:תִרְאֶ֤

ה כ יח   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה	:הֱֶ
רָ֔

 טעם נסוג אחור ליו"ד, הה"א, על אף הקושי, בשווא נח ואחריה יו"ד מנוקדת	:וִהְיִ֤יתֶם לִי֙  כ כו

  בחיריק

          

  הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:הפטרת אחרי עמוס ט:

   

ים ז ים, דין דומה י-: השי"ן בחירק חסר והיו"ד אחריו בחירק מלא, יש לקרוא: כושיכֻשִׁיִּ֨

ים לגבי   בהמשך הפסוק	וּפְלִשְׁתִּיִּ֥

                                                      
כלומר כשהטעם למטה הוא במשמע ארץ, יש סימן אחר של ר"א בחור שני פסוקים  'הארץ מתחת'נוסף לסימן המסורה  4

נָּה שָׂנֵ֣א-שֶׁשׁבמשלי: ו טז  יות הוא תועבה שה' שונא; ל כד כלומר תֶּבֶל בניקוד סגול בעל שש נקודות תחת האות ה֑' הֵ֭

ם קְטַנֵּי 
ה הֵָ֭ רֶץ-אַרְבָּ֣   ש לה ארבע נקודות תחת האותיות היא במשמע של ארץ.ישהיא בצירי המילה תבל כ אָ֑
  יוצא מהכלל, אתי מרחיק מדגיש רק בהברה מוטעמת 5
  בשני המקומות האחרים בפסוק האלף פתוחה, וכמובן גם שם להיזהר מהבלעת האל"ף. 6
יא בקורן ואחרים מוטעם 7 ה וְהִֽ֨   ואינו מדויק. תִרְאֶ֤



ואינו  –: הוא"ו בפתח והטעמה מלעיל, כן הוא במדויקים. בקורן ודומיו, הטעם בתי"ו וַהֲנִ֥
וֹתִי ט

  נכון!

י י י ַ
מִּ֑ ל חַטָּאֵ֣ ל : טעם טפחא בתיבתכֹּ֖   כֹּ֖

לֶת יא   למרות האתנח! 8: הפ"א בסגולהַנֹּפֶ֑

את יב ֹֽ שֶׂה זּ ֹ֥
  ׃ טעם נסוג אחור לעי"ן

  : שי"ן פתוחה ודגש חזק במ"ם, מלשון שממה ולא רבים של נְשָׁמָהנְשַׁמּוֹת֙  יד

   

  ראשון של אמור:ראשון של אמור:ראשון של אמור:ראשון של אמור:

  : להיזהר מהבלעת האל"ף. לא לִשֵׁרוֹ! עם זאת השי"ן בשוא נחלִשְׁאֵר֔וֹ ב	

  , העמדה קלה בלמ"ד למנוע הבלעת האל"ף החטופה9בשוא והלמ"ד פתוחהכאן הוי"ו 	:וְלַאֲחתֹ֤וֹ ג

יו ד 
ל בְַּ
מַָּ֑ א בַּ֣ א יִטַּמָּ֖ ֹ֥ טמא בעל, י-קרוא 'לאלאתנחתא, אין -טפחא, מונח-מוטעם מרכא	:ל

חַלּֽוֹ׃ בעמיו'.   הטעמה כפולה: מאיילא בה"א וסו"פ בלמ"ד לְהֵ֖

דֶשׁ ו יוּ קֹֽ   טעם נסוג אחור לה"א	׃וְהָ֥

הּ	ז יש להקפיד על קריאת המפיק להבדילו מה'אשה', ללא מפיק, המוזכרת כמה תיבות 	:מֵאִישָׁ֖

  לפני כן

מֶן-ַ
ל י   10יש כאן מונח לגרמיה	:ראֹשׁ֣וֹ ׀ שֶׁ֤

ה יג יהָ 	אִשָּׁ֥   11הבי"ת הראשונה רפה	:בִבְתוּלֶ֖

  
  ק עז"שבת בשבתו אחר משה רענן "דג פרשה וטבעה טז 

טֹרֶת עַל הָאֵשׁ לִפְנֵי ה'  פֹּרֶת אֲ "וְנָתַן אֶת הַקְּ טֹרֶת אֶת הַכַּ ה עֲנַן הַקְּ ר עַל הָעֵדותּ וְכִסָּ שֶׁ
  וְלאֹ יָמותּ" 

חשיבות הקטורת לא באה לידי ביטוי רק בריח הערב שהיא הפיצה אלא גם בענן 
העשן שעלה ממנה ומילא תפקיד משמעותי בעבודת הכהן הגדול בקודש הקודשים. 

מסך עשן המכסה את הכפורת ומסתיר אותה תפקיד ענן הקטורת היה לשמש כ
מעיני הכהן הגדול בעת הופעת השכינה. לצורך עיצוב ענן הקטורת הוסיפו לה גם 
את הצמח "מעלה עשן" שהיה אחד מהמרכיבים שמנתה הברייתא המובאת בגמרא 
בכריתות (ו,א). "מעלה עשן" איננו סממן קטורת אלא אחד מהסממנים הנלווים 

קטורת" או "מכשירי הקטורת". סממנים אלו מוזכרים בברייתא הנקראים "מתקני ה
הסממנים העיקריים. ל"מתקני הקטורת" היו תפקידים נלווים והם  11לאחר פירוט 

  לא שימשו כבשמים. 
   עמוד עשןעמוד עשןעמוד עשןעמוד עשן

הוספת "מעלה עשן" הביאה ליצירת עמוד עשן המיתמר כלפי מעלה, ואילו בקטורת 
החסרה אותו, ענן הקטורת התפזר בקודש הקודשים והתנדף ולא מילא את ייעודו. 
  על תוצאות היעדרו של "מעלה עשן" אנו לומדים בירושלמי (שקלים פ"ה מ"ט): 

                                                      
  בשיר ובברכת המזון של סוכות ולמרות ההרגל וצריך לתקן 8
חתֹ֔וֹ בפרשת נזיר במדבר ו ז: 9   וי"ו שרוקה ולמ"ד בשווא נח וּלְאַ֣

  .66עפ"י ספר "טעמי המקרא" מאת הרב ברויאר, עמ'  10
שתי אותיות בגד"כפת בראש מילה ומאותו מוצא (לא כל צירוף!) מקום לחשוב שיש כאן דין צבותות ( על אף שהיה 11

בהברה פתוחה ומוטעמת בטעם מחבר, כגון 'ותתפשהו בבגדו' או 'ואכבדה בפרעה'. אך דין ימת כשלפניו תיבה המסתי
מנוקדת בחירק. יש ספרים שהשתבשו  זה מתקיים רק כאשר הראשונה מבין השתיים מנוקדת בשווא נע וכאן הבי"ת

  בזה.



עשן, ולא רצו ללמד. שלחו של בית אבטינס היו בקיאין בפיטום הקטורת ובמעלה ה
והביאו אומנים מאלכסנדריאה, והיו בקיאין בפיטום הקטורת, ובמעלה עשן לא היו 
בקיאין. של בית אבטינס היתה מתמדת ועולה ופוסה (מתפזרת) ויורדת, ושל אילו 

   היתה פוסה מיד.
אופן היתמרות עמוד העשן היה אחד מהנסים שנעשו לאבותינו בבית המקדש: 

ים נעשו לאבותינו בבית המקדש ... ולא כבו גשמים אש של עצי "עשרה נס
המערכה ולא נצחה הרוח את עמוד העשן וכו'" (אבות ה,ה). מפרש שם רע"ב את 

  לא יהא מתמר ועולה". ש -מהות הנס: "ולא נצחה הרוח את עמוד העשן 
   צמח סודיצמח סודיצמח סודיצמח סודי

תן ללמוד אין במקורות רמזים מספיקים המאפשרים לזהות את "מעלה עשן" אך ני
  מעט מסיפור המובא בירושלמי (יומא, פ"ג): 

אמר רבי עקיבה: שח לי שמעון בן לגס, מלקט הייתי עשבים, אני ותינוק אחד של 
בית אבטינס וראיתי אותו שבכה וראיתי אותו ששחק. אמרתי לו: בני למה בכיתה? 

קן אמר לי: על כבוד בית אבא שנתמעט. ולמה שחקתה? אמר לי: על הכבוד המתו
א, הרי מעלה עשן לנגדי. נומיתי לו: בני תראהו לי. אמר לי: ולצדיקים לעתיד לב

   מסורת בידי מאבותי שלא להראותו לבירייה.
מסיפור זה ניתן להסיק ש"מעלה עשן" הוא צמח כלשהו, שהרי שמעון בן לוגה 
ואותו תינוק עסקו בליקוט עשבים. משתמע גם שאין מדובר בצמח בולט במיוחד 

  יתן היה להסתיר את זהותו בין שאר העשבים. ולכן נ
   והקשיים שבווהקשיים שבווהקשיים שבווהקשיים שבו    ––––זיהוי אפשרי זיהוי אפשרי זיהוי אפשרי זיהוי אפשרי 

זיהויים של צמחים המוזכרים במקורות קשה ומסובך גם אם בזמנם היו מוכרים 
לכול, על אחת כמה וכמה שקשה מלאכת זיהויו של צמח שהיה ידוע רק לקבוצה 
מצומצמת של אנשים. הזיהוי המקובל ביותר (כנראה בעקבות ע. לעף) הוא עם 

  הצמח מעלה עשן מדברי. 

    
ת האסקלפיים, הגדל באזור ים המלח, סיני, צמח זה הוא שיח מדברי נדיר, ממשפח

אדום ובחצי האי ערב. השיח בעל ענפים רותמיים זקופים ועשוי להגיע לגובה של 
שלושה מטרים. הצמח מכיל חומרים זרחניים דליקים ולכן הבערת אחד הענפים 
גורמת לבעירה מהירה של כל הצמח בלהבה ענקית המיתמרת לגובה. לחומרים 

יש תכונות פלורוצנטיות ולדעת ע. לעף לצמח זה התכוון פליניוס הזרחניים בעצה 
שכתב "...וניתן לגלות אותו אף לאור מנורה, שהאור מיד משתקף בתוכו". על פי 
הצעה זו עירבו אבקה כתושה (בלשון הר"ח "שחוקה") של הצמח עם שאר סממני 

עמוד. הקטורת ועם הבערתה משך עמוד העשן שלו והעלה את עשן כל הבשמים כ
אצטט את תיאור הצמח שכתב הבוטנאי וחוקר המזרח שויינפורט במכתבו אל ע. 

  לעף (מתוך י. פליקס): 
אין לו קוצים, אך ענפיו הצפופים ), markhהצמח קרוי בפי הערבים "מַרְך" (

מטרים. אם  5והאשונים, חסרי עלים מתנשאים לשמים, כמין מטאטא, לגובה של 
מ'. תופעה זו אינה  10–ן עולה השיח בשלהבת לגובה כמציתים אותו הרי כהרף עי

מצויה אצל שום צמח במזרח, מכאן השם (פירוטכניקה) שנתן פורסקל לצמח. ליבת 
   העץ משמשת להצתת אש על ידי חיכוך שני מקלות.



ז. עמר סבור שהצעה זו אינה מתיישבת עם מאפייני הצמח המתוארים במקורות. 
וסמיך ולא בדליקותו. על פי הגמרא חלקי הצמח "מעלה עשן" מצטיין בעשן רב 

שבהם השתמשו הם השורש והעלים ואילו למעלה עשן מדברי כמעט ואין עלים. 
על פי התיאור בירושלמי הצמח איננו בולט בנוף ואילו מעלה עשן מדברי הוא שיח 
גדול ובולט. קושי נוסף העומד בפני זיהוי זה הוא העובדה שהצמח נדיר מאוד בא"י 

  ילו על פי המקורות הקושי באיתורו נובע מהיותו סודי ולא בגלל נדירותו. וא
לתגובות ורישום לקבלת מאמרי צמחים ובעלי חיים על פי סדר הדף היומי: 

com.gmail1@raananmoshe  
  

  יעקב עציון /אין פנאי בתנ"ך אין פנאי בתנ"ך אין פנאי בתנ"ך אין פנאי בתנ"ך         >>>> בא לידי ביטויבא לידי ביטויבא לידי ביטויבא לידי ביטוי ייז 
פניו של אדם הן המביעות את הרגשתו. כשהוא כועס פניו משקפות זאת, וכשהוא שמח וטוב 
לב הדבר ניכר היטב בפניו המאירות. התנ"ך כידוע מדבר בלשון בני אדם אף כלפי מעלה, 
ולפיכך פני ה' במקרא מביעות כביכול את יחסו כלפינו. בברכת הכוהנים פני ה' משקפות את 

נָיויָ יָ יָ יָ טובו ואת ברכתו: " נָיואֵר ה' פָּ נָיואֵר ה' פָּ נָיואֵר ה' פָּ . אֵר ה' פָּ "; ואילו (במדבר ו, כו) םוֹ לשָׁ  ךָ לְ  םשֵׂ יָ וְ  ךָ ילֶ אֵ  וווויייינָ נָ נָ נָ פָּ פָּ פָּ פָּ     ''''הההה    אאאאשָּׂ שָּׂ שָּׂ שָּׂ יִ יִ יִ יִ     אֵלֶיךָ וִיחֻנֶּךָּ
רבפרשתנו פני ה' מביעות כעס ופורענות: " ר הַגָּ רָאֵל וּמִן הַגֵּ ית יִשְׂ ר  וְאִישׁ אִישׁ מִבֵּ תוֹכָם אֲשֶׁ בְּ

ם  ל דָּ י פָנַי -יֹאכַל כָּ י פָנַיוְנָתַתִּ י פָנַיוְנָתַתִּ י פָנַיוְנָתַתִּ נֶּפֶשׁ הָאֹ  וְנָתַתִּ הּ  כֶלֶתבַּ רֶב עַמָּ י אֹתָהּ מִקֶּ ם וְהִכְרַתִּ  ". אֶת הַדָּ

" לבדה משמעה פעמים הרבה כעס וחרון. אףאףאףאף" רגיל במקראות, ואף המילה "חרון אףחרון אףחרון אףחרון אףהביטוי "
יכך למשל נאמר בסוף ספר הושע (יד,ה): " ב אַפִּ י שָׁ א מְשׁוּבָתָם אֹהֲבֵם נְדָבָה כִּ נּוּ  אֶרְפָּ 'שב ". מִמֶּ

" לבדה פניםפניםפניםפניםף המילה "א –י', וכך הוא אף במקומות רבים. בדומה לאף היינו 'נח כעס אפי'
עיני ה' אל צדיקים ואזניו אל שועתם. משמעה לא פעם רוגז וחרון. כך למשל בתהילים לד: "

מבטאות רחמים ". בניגוד לעיני ה' ולאוזניו ה(תהלים לד, יז) םרָ כְ זִ  ץרֶ אֶ מֵ  תירִ כְ הַ לְ  ערָ  ישֵׂ עֹ בְּ     ''''הההה    יייינֵ נֵ נֵ נֵ פְּ פְּ פְּ פְּ 
  והקשבה, הפנים כאן משקפות כעס ופורענות. 

וסימן לדבר: אונקלוס מתרגם את המילה "אף" שמשמעה כעס במילה "רגז", ואף את ה"פנים" 
": "ואִתֵין רוגזי" (ואגב, מעניין תרגומו של פני ונתתיבפרשתנו הוא מתרגם באותה מילה: "

אה תשיצי זכ הברגזהברגזהברגזהברגז": "(בראשית יח, כג) עשָׁ רָ  םעִ  קידִּ צַ  הפֶּ סְ תִּ  ףףףףאַ אַ אַ אַ הַ הַ הַ הַ אונקלוס לדברי אברהם אבינו: "
" כאן לפי פשוטה היא מילת יחס, אונקלוס תרגמהּ לשון כעס). אףאףאףאףאף שהמילה " עם חייבא".

פנאי שלי,  - ונתתי פניונתתי פניונתתי פניונתתי פנירש"י בפירושו לפרשתנו מביא את מדרש חכמים על המילה "פנַי": "
פונה אני מכל עסקי ועוסק בו". המילה פנאי אינה מופיעה במקרא, וכמוה חברותיה לַמשקל, 

דרך רגילה בדרשות חז"ל היא לדרוש מילה מקראית על פי המקובל  כגון תנאי, גנאי או לואי.
בלשון חכמים, ואף כאן ניכרת תופעה זו. לא זו בלבד שהמילה פנאי אינה נמצאת בלשון 
נָה במובן התפנות מעניינים אחרים אינה מקראית.  המקרא, נראה שאף משמעות הפועל פָּ

קום ריק שפונה מחפצים או מבעלים, אך , מפנויפנויפנויפנויבלשוננו כיום אנו רגילים לדבר על מקום 
במקרא לא נמצא שימוש כזה. ברם, חכמינו לא העמידו חיץ בדרשותיהם בין לשון מקרא ובין 

  לשון חכמים, והסבירו את המקראות לא פעם תוך שימוש בהוראות לשוניות מחודשות. 
  

וּ אִ�ישׁ בַּעֲמִיתֽוֹ:יט יא  א־תְשַׁקְּר� ֹֽ וּ וְל א תִּגְנֹ�בוּ וְלאֹ־תְכַחֲשׁ� �ֹ    ל
   קנה לאוין )ספר מצוות גדול(ג "הסמלשון 

ואפילו דעת  גרסינן בפרק גיד הנשה (חולין צד, א) אמר שמואל אסור לגנוב דעת הבריות
לא לא לא לא , וֹ וֹ וֹ וֹ תתתתיייימִ מִ מִ מִ עֲ עֲ עֲ עֲ בַּ בַּ בַּ בַּ     שׁ שׁ שׁ שׁ ייייאִ אִ אִ אִ  וּ רקְּ שַׁ תְ  אלֹ וְ  וּ שׁ חֲ כַ תְ  אלֹוְ  וּ בנֹ גְ תִּ  אלֹ הגוים, ויש ליתן טעם אף על גב דכתיב 

ועוד כי ניגון טעם  מעמיתומעמיתומעמיתומעמיתודאם כן היה לו לומר  .במליצת הלשון בעמיתובעמיתובעמיתובעמיתולא קאי א תגנובותגנובותגנובותגנובו
נחמיה עזרא [( לכֶ שֶׂ  םוֹ שׂ וְ מפסיקו, כדאמרינן במסכת נדרים בפרק אין בין המודר הנאה (לז, ב) 

  שמע שפסוקי טעמים מן התורה (ע"פ יראים שם וע"ש): מ .אלו פסוקי טעמים )]ח, ח



לכאורה למעט גויים. , וֹ וֹ וֹ וֹ תתתתיייימִ מִ מִ מִ עֲ עֲ עֲ עֲ בַּ בַּ בַּ בַּ     שׁ שׁ שׁ שׁ ייייאִ אִ אִ אִ  בותאמנם כמקרא הזה בכי דברי שמואל את  סבירמג "הסמ
 נבה גאות היחס על הראשון  ם.ג נותן שני נימוקים למה אסור לגנוב גם דעת גויי"הסמאבל 

על שאר  בא בעמיתובעמיתובעמיתובעמיתוכן ל .בעמיתובעמיתובעמיתובעמיתוכתוב לא תגנובו איש מעמיתו, אלא א ל הוא מן או מ לא ב.
   א זה.הדברים במקר

א תִּגְנֹ�בוּ[ האתנח חוצה את הפסוק. ,ועוד �ֹ וּ אִ� [ ]ל א־תְשַׁקְּר� ֹֽ וּ וְל    ]ישׁ בַּעֲמִיתֽוֹ:וְלאֹ־תְכַחֲשׁ�

א תִּגְנֹ�בוּ[הרישא  �ֹ    ור בפני עצמו, גם ישראל לעמים., איסדעתדעתדעתדעת----גם במשמע של גנבתגם במשמע של גנבתגם במשמע של גנבתגם במשמע של גנבת ]ל

וּ אִ�ישׁ בַּעֲמִיתֽוֹ:[הסיפא  א־תְשַׁקְּר� ֹֽ וּ וְל   . ל לבין עצמםרק בין ישרא ]וְלאֹ־תְכַחֲשׁ�
 מרחיב אתל מואש שלא.נראה  ?היא איסור מהתורה )אפילו מישראל(דעת -לפי זה גנבתהאם 

    איסור גנבה גם לגנבת דעת על דרך המוסר, וכולל גם גוי.
  מת ליעקב מהרב יעקב קמנצקי ז"ל דן על מקרא זה. בספר א 

      
  לא מצאתי לשון זו בשפתי חכמים. אולי מצא כן באחד ממפרשי רש"י האחרים. 

היה אולי מקום לשים תביר דברי השל"ה 'ניגון תביר' תמוהים למדיי. כלל אין תביר בפסוק זה. 
  .  תשקרו-ולא, ואז היה בו הפסק קל יותר מהטיפחא של 'תכחשו'במלה 

  . תתפרש כך, תגנבוהצעת ההגהה בדברי השל"ה שכוונתו לטעם תביר במלה 
ֹ וְלאֹ־תְכַחֲשׁ� , בותגנ" א ל! [במקרה הזה צריך להטעים  וזו  ]וֹ:תֽ ישׁ בַּעֲמִיאִ� [ ]וּא־תְשַׁקְּר� וּ וְל

    עת.ד-ל, שרק בהטעמה הזו הייתי ממעט גוי מגנבת"ה לפי הסבר הרב קמנצקי ז"טענת השל
שהרישא בהערה על תרגום רס"ג כאן הרב יוסף קאפח ז"ל מתרגם פירוש רב סעדיה גאון מעיר 

א תִּגְנֹ֑  ֹ֖ א תִּגְנֹ֑ ל ֹ֖ א תִּגְנֹ֑ ל ֹ֖ א תִּגְנֹ֑ ל ֹ֖ וּ וְלאֹ־תְכַחֲשׁ֥ אחרי האתנח מדברת רק על ישראל מדברת גם על גזל גוי, והסיפא  בוּבוּבוּבוּל

א־תְשַׁקְּר֖וּ  ֹֽ ישׁ בֲַּ
מִיתֽוֹ:וְל ישׁ בֲַּ
מִיתֽוֹ:אִ֥ ישׁ בֲַּ
מִיתֽוֹ:אִ֥ ישׁ בֲַּ
מִיתֽוֹ:אִ֥    אִ֥
  

הנוסח ומקורותיו. המקורות שעל פיהם קבע ר' מרדכי ברויאר ז"ל את נוסח המקרא עבור 'דעת 
  מקרא' ותנ"ך מוסד הרב קוק. 

  

    ןןןןענ֔ ענ֔ ענ֔ ענ֔ ב֣ ב֣ ב֣ ב֣    ןןןןבענ֔ בענ֔ בענ֔ בענ֔  ;ם מהונציה מדגיש משו  טז ב 
כָל :מנחת שי   ]. בְכָל־עֵת: הבי"ת רפה. [בְֿ

  

לנינגרד גורס מלא בניגוד   חטז 
  למסורה הגדולה שלו. 

  

    15הערה    טז יג 
  

    יריריריראש השע֘ אש השע֘ אש השע֘ אש השע֘ ל ר֣ ל ר֣ ל ר֣ ל ר֣ ע֣ ע֣ ע֣ ע֣ טז כא 



  

  ששון שכח לציין טיפחא.   ששששולב֖ ולב֖ ולב֖ ולב֖ טז כד 
  

            חחחחהאזר֔ האזר֔ האזר֔ האזר֔             חחחחאזר֔ אזר֔ אזר֔ אזר֔ הֽ הֽ הֽ הֽ     טז כט
    

            דדדדי הב֔ י הב֔ י הב֔ י הב֔ בגד֣ בגד֣ בגד֣ בגד֣ ----אתאתאתאת    ולבש֙ ולבש֙ ולבש֙ ולבש֙     ד ד ד ד י הב֖ י הב֖ י הב֖ י הב֖ ד֥ ד֥ ד֥ ד֥ בגבגבגבג----ש אתש אתש אתש אתולב֣ ולב֣ ולב֣ ולב֣     טז לב
  .בפתח הבדמנקד     ונציה    טעם טיפחא. בגדי במלה הבאה    שׂ שׂ שׂ שׂ ב    כפי הנראה יש

ד: הבי"ת בקמץ. ובמסור' כ"י כתו' עליו כל' קמוץ. [הַבָדמנחת שי:    ]. הַבָּ
  הבי"ת מנוקדת בקמץ.  הבדכל המקומות במקרא שבהם המלה 

  

    יז ג 
ט או אשרמנחת שי:  במקרא גדולה ל' זקף א: בספרי הדפוס החי"ת בקמץ, ומסור עליו יִשְחַ֔

ר֣  א֚וֹ קמץ, ע"כ. אך ברוב ס"ס החי"ת בפתח, ובגליון של א' מהם כתו' שכן הוא בהללי. [ אֲשֶׁ
ט חַ֔   ]. יִשְׁ

  

  מונח או קדמא?   רררראש֣ אש֣ אש֣ אש֣ יז ה 
  

  נפתלי השוא הוא נח -יתכן שגם לפי בן  ההההכמעש֣ כמעש֣ כמעש֣ כמעש֣ וֽ וֽ וֽ וֽ   ההההוכמעש֣ וכמעש֣ וכמעש֣ וכמעש֣ יח ג 
  

מחלוקת כתיב   - יח כב 
חמורה. התומך בנוסח ונציה הוא המסורה הקטנה שלו כאן, בניגוד למסורה הקטנה של ונציה 

   16וכעוד מקורות בפרשת קדושים. הערה 
  . אפשר להוסיף למקורות הגורסים וי"ו את כתר ארם צובה

  מאורות נתן: 
וספר גתוס' י"ט שם בהערל <עיין  ביבמות סוף פ'א: בוא"ו. ומייתי ליה הכי וְאֶת זכרמנחת שי: 

ותורת כהנים פ' קדושי'. וכן דרש ופ' הנשרפי', הפ' ד' מיתות, וסוף דהחינוך> ובסנהדרי' 
ובמסרה גדולה יש ע"ב חלקח טוב שחיבר על התורה. זהחכם כמה"ר משה נאגארא בספר 

ואת יים), (דפ' קדשואיש אשר ישכב את זכר משכבי אשה ט, ואחד מהם ואתוחד  אתזוגי' חד 
, ופה סתר ואת זכרוהמדפיס עצמו כתב בפ' קדשים ל', וא' יא. זכר לא תשכב משכבי אשה

                                                      
  ד על אתר. -במקרא גדולה: מ"ק  א
  ביבמות: פג ע"ב. א
  ו, ד"ה חייבין עליו.תוס' י"ט: יבמות פ"ח מ" ב
  וספר החינוך: עמ' רפח ('שלא לבוא על הזכרים'). ג
  פ' ד' מיתות: סנהדרין נד ע"ב. ד
  פ' הנשרפי': סנהדרין פב ע"א. ה
  ותורת כהנים: קדושים, פרשה י יד. ו
  לקח טוב: נאג'ארה על אתר, פה ע"ב. ז
  .3ד את  -ובמסרה גדולה: מ"ס  ח
  ואיש אשר ישכב: וי' כ יג. ט
  ואת זכר: פסוקנו. י

  והמדפיס: ד. יא



, ובגליון ל' וְאֶתדבריו ונשתבש בכל מה שכתב בין בפנים ובין מבחוץ, וצריך לכתוב בפסוק 
   ].את־זכר, והוא דפ' קדשים. וכן ראיתי במסור' כ"י. [ואת זכרוא' 

  

היש מקום להניח שניקוד . ות דפוסברור שמדובר בטע  יח כג
    אפשר להוסיף את כא"צ במאורות נתן. משונה זה הוא בגלל ספק של ונציה? 

במסורת כומאירי. וגם יטחזקוני יחיגיד עליו רעו שניהם לשון זכר, יז: בשורק, תֶבֶל הוּאמנחת שי: 
  ]. הוּאפ' תצוה נמנה עם ה' דמטעי' דסבירי' היא. [

  

    יח כט  

   "ה בספר מסורת סיג לתורה: רמ

  
   

         יח ל 

   -אשראשראשראשר  וווור נעש֣ ר נעש֣ ר נעש֣ ר נעש֣ אש֣ אש֣ אש֣ אש֣ 

        רמ"ה: 
  

  פרשת קדשיםפרשת קדשיםפרשת קדשיםפרשת קדשים
  

    יט ד 

  ...   רמ"ה: 

  געיא או מונח?    םאליל֔ ה֣ 

אֱלִילִםשי: -מנחת ם: הה"א בגלגל. [הָ֣ אֱלִילִ֔    ].הָ֣
  

    ייייכ֛ כ֛ כ֛ כ֛   ----אתאתאתאת----כיכיכיכיח יט 

י מנחת שי: דֶשׁ[ לא בתביר.במקף, : כִֽ י־אֶת־קֹ֥   ]. כִּֽ
  

  מחלוקת כתיב.   כ יט 

      רמ"ה: 
  

   יט כה 
, ואומ' המסר' כן כתב, החמישת, ירוש' החמישית: בהעתק הללי כתו' הַחֲמִישִתמנחת שי: 

עכ"ל. ובכל ספרי' כ"י מדוייקי' ובדפוסי' ישני' מל' יו"ד קדמא' וחס' יו"ד תניינא, והשי"ן רפה, 

                                                      
  יגיד עליו רעו: ע"פ איוב לו לג. יז
  חזקוני: על אתר. יח
  ומאירי: אחרי מות פרשה ד, סז ע"א. יט
  ד שמ' כט כח. -במסורת: מ"ג  כ



ב' מלאי' תרין יו"דין,  51חַמִישִית,הרמ"ה ז"ל, יהמאירי ז"ל. וזל"ש טומסור עליו ל' כתי' כן, וכ"כ ח
), וכן נמס' יגאל ואם המקדיש(ד ויסף חמישיתיב(דוהיה בתבואת),  ונתתם חמישית לפרעהיאוסי' 

' מל' יו"ד במ"ג סוף ויגש, ושאר' חמשית כתי', חס' יו"ד קדמא' ומל' יו"ד בתרא', וחד בלישניג
והמדפיס טעה בפסוק, טו, ע"כ. ובשנה החמישת תאכלו את פריוידקדמא' וחס' יו"ד בתראה, וסי' 

ובירמיה סי' ל"ו שבוש, אבל יזמנחת כהן, ואף תחלת דברי מסרתו כאן טזוגרם טעות גם לבעל 
ד ה' וסי' וכו', ולהעביר הקולמוס על חס' יו" החמישתאחריתו טוב מראשיתו, וצריך להגיה 

  ].החמישתקדמא', וכן מצאתי במסרות כ"י כאן ובמלכי' א' י"ד. [
  

פ֔   :פוק֔ א תֿ יט כז ל֣  קִּ   אין הצדקה לדגש הזה בונציה.   :וּ תַּ
קִפוּ שי: -מנחת פוּ : התי"ו רפה. [לאֹ תַֿ   ]. תַקִּ

  

שכח את הכלל של 'אתי מרחיק'. לא ונציה    יט לב 
לפי אתי מרחיק [=בא מרחוק] בא דגש רק בהברה מוטעמת. אבל לפעמים כשיש געיא גם הוא 

  . 12נדון כאתי מרחיק. ולכן לפי שאר המקורות דגוש כאן
אֱלקֶֹיךָ שי: -מנחת אֱלהֶֹיךָ : המ"ם בדגש. [מֵּ   ]. מֵּ

  

  כ ו 

    ...רמ"ה: 

     
  

  ו: ונכרת֔  ו: כרת֔ ונ֨ ;  יא:וה֨  : -יא; והֽ : -או  -בת וכ יז א֣ 

   (תשובה:)  מאורות נתן:  
  

  כ יח 
  

  א כבניא כבניא כבניא כבניווווהפטרת הלהפטרת הלהפטרת הלהפטרת הל
   

  הערה של ר"מ ברויאר על המקורות בסוף עמוס עד סוף יונה. 

                                                      
  ד על אתר. -ומסור עליו: מ"ק  ח
  המאירי: קדושים פרשה ב, סז ע"ב. ט
  הרמ"ה: חמ"ש. י

  הן בכ"י ל הן בכ"י א.הטעות, פתח החי"ת, מופיעה  51
  : בר' מז כד.ונתתם חמישית יא
  : וי' כז טו.ויסף חמישית יב
  ד בר' מז כד. -במ"ג: מ"ג  יג
  ובשנה החמישת: פסוקנו. יד
  והמדפיס: ד על אתר ('החמשית'). טו
מנחת כהן: על אתר (הופך את דברי המסורה, וקובע: 'א' כתי' חסר יוד קדמאה, ושאר דאנהו כתיב חסר  טז
  וד בתרא').י
  ד יר' לו ט. -ובירמיה: מ"ג  יז

אתי מרחיק הוא כאשר אחרי מלה מוטעמת מלעיל בטעם מחבר מסתיים בהברה פתוחה באה מלה בת הברה  12
אחת או מוטעמת בהברה הראשונה. הכלל הזה אינו חל תמיד. הוא אינו חל בדרך כלל כשהמלה הראשונה קצרה. 

  והוא בעיקר אחרי סגול או קמץ. 



  
   עמוס ט ז 

  

   ט ט 
   :והנעתי ס"י - והנעותי :שי מנחת

  

    ט יג 
  

   : -ראש֣  ם תי לה֔ ר נת֣ ט טו אש֣ 
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